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L’ispirazione alla materia cemento si ingentilisce con pennellate morbide, colori caldi e piccoli fiori acquerellati che 
emergono dalla superficie. Il risultato è uno spazio di grande personalità che mescola richiami urban style ad inclu-
sioni di moda e design.

The inspiration of cement becomes gentle thanks to soft brush strokes, warm colours and small water-coloured flowers emerging from the 
surface. The result is a highly personalised space, blending touches of urban style with fashion and design trends.

L’inspiration à la matière ciment est « adoucie » par des coups de pinceaux délicats, des couleurs chaudes et de petites fleurs en aquarelle 
qui ressortent sur la surface.  Il en résulte un espace d’une grande personnalité qui mélange des rappels à l’urban style et des inclusions de 
mode et design.

Durch Zement inspiriert, veredelt durch weiche Pinselstriche, warme Farben und kleine Aquarellblumen, die auf der Oberfläche erscheinen, 
das Ergebnis ist ein Raum mit großer Persönlichkeit, der Erinnerung an Urban Style vermischt mit Mode und Design. 

La inspiración en el cemento es refinada mediante pinceladas suaves, colores cálidos y pequeñas flores acuareladas que emergen de la 
superficie. El resultado es un espacio de gran personalidad que mezcla citaciones al estilo urbano con inclusiones de moda y diseño.

Великолепные качества цемента, вдохновившие коллекцию, облагораживаются мягкими художественными мазками, тёплыми 
цветами и маленькими акварельными цветками, выступающими на поверхности. Результат – пространство с ярким характером, 

гармонично сочетающее элементы городского стиля оформления, моды и дизайна.  

1



Grandi lastre facili da posare. Bordi rettificati per posa a giunto minimo.

20x80 UNINTERRUPTED SURFACE. Large slabs, easy to install. Rectified edges allowing for a minimum grout line installation.

20x80 SURFACE CONTINUE. De grandes dalles, faciles à poser. Des bords rectifiés pour une mise en place avec un minimum de joint.

20x80 KONTINUTITÄT DER OBERFLÄCHE. Große leicht verlegbare Platten. Geschliffene Kanten für eine Verlegung mit minimaler Fuge. 

20x80 CONTINUIDAD DE SUPERFICIE. Grandes chapas fáciles de colocar. Bordes rectificados para colocación a juntas mínimas.

20x80 НЕПРЕРЫВНОСТЬ ПОВЕРХНОСТИ. Большие, легко укладываемые плиты. Ретифицированные грани для укладки с 
минимальным швом. 

20x80 CONTINUITÁ 
DI SUPERFICIE
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Effetto cerato della superficie: satinata allo sguardo, morbida al tatto.

WARM COLOURS, NATURAL CHARM. Waxed effect of the surface: a satin look soft to the touch. 

COULEURS CHAUDS, CHARME NATUREL. Effet ciré sur la surface : satiné à la vue, douce au toucher.

WARME FARBEN, NATÜRLICHER ZAUBER. Wachseffekt der Oberfläche: satiniert fürs Auge, weich im Griff. 

COLORES CÁLIDOS, ENCANTO NATURAL. Efecto encerado de la superficie: satinada a la vista, suave al tacto.

ТЁПЛЫЕ ЦВЕТА, ЕСТЕСТВЕННОЕ ОЧАРОВАНИЕ. Восковой эффект поверхности: сатинированная на взгляд, мягкая на ощупь. 

COLORI CALDI, 
FASCINO NATURALE



6

Decori sofisticati protagonisti dell’ambiente: il bagno diventa spazio d’arredo.

FASHION HINTS. Sophisticated decors are the protagonists of the space: the bathroom becomes a pure interior design concept.

DES DÉTAILS QUI S’INSPIRENT À LA MODE. Des motifs sophistiqués protagonistes de l’espace : la salle de bains devient un espace

DETAILS DURCH MODE INSPIRIERT. Raffinierte Dekore als Protagonisten des Ambiente: das Bad wird zum Einrichtungsraum. 

DETALLES DE INSPIRACIÓN MODA. Decoraciones sofisticadas protagonistas del ambiente: el baño se vuelve un espacio de decoración.

ДЕТАЛИ, ВДОХНОВЛЁННЫЕ МОДОЙ. Изысканные декоры как главные герои оформления: ванная становится художественным 
пространством. 
 

DETTAGLI D’ISPIRAZIONE MODA



L’accostamento tra il fondo neutro e la superficie fiorata crea raffinati giochi di sfumature che culminano nella 
decorazione Fiore, in una progressione stilistica e decorativa.

DETAILS  EVOLUTION. The combination of the neutral backdrop and the flowered surface creates glamorous light effects, culminating 
in the Fiore decoration, a progression of style and decors.

DÉTAILS ÉVOLUTION. La juxtaposition entre le fond neutre et la surface fleurie crée des jeux de nuances raffinés qui culminent avec la 
décoration Fiore, dans une progression stylistique et décorative.

DETAILS  EVOLUTION. Die Zusammenstellung von neutralem Untergrund und blumiger Oberfläche schafft ein raffiniertes Nuancen-
spiel, das in der Dekoration Fiore gipfelt, einem stilvollen und dekorativen Fortschritt.

DETAILS  EVOLUTION. La combinación entre el fondo neutro y la superficie floreal crea refinados juegos de matices que culminan en 
la decoración Fiore, en una progresión estilística y decorativa.
 
ЭВОЛЮЦИЯ ДЕТАЛЕЙ. Сочетание нейтрального фона и цветистого узора создаёт грациозную игру нюансов, кульминирующую 
в декоре Fiore.

DETAILS EVOLUTION
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DISEGNI FLOREALI E RIGHE INCISE
Flowered designs and inlayed stripes 

Des motifs floréals et des lignes gravées.
Design mit Blumen und eingravierten Linien

Diseños florales y líneas incididas
Цветочные рисунки и выгравированные полосы



La selezione decorativa gioca su una sofisticata trama floreale proposta in diverse texture da combinare insie-
me.

The decorative selection plays upon a precious flowered weft, available in different textures to choose and match together. 

La sélection décorative joue sur une trame florale sophistiquée proposée en différentes textures à combiner entre elles.

Die Dekorauswahl spielt mit der erlesenen blumigen Zeichnung, die es in verschiedenen Texturen gibt und die untereinander kombi-
nierbar sind. 

La selección decorativa juega con una sofisticada trama floreal propuesta en diversas texturas para combinar entre sí.

Основным элементом декоров является цветочный рисунок, предложенный в различных, сочетаемых между собой фактурах.
 

ECLECTIC WHITE
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COMBINAZIONE DI TEXTURE:
LISCIA E DECORATA

Texture combinations: smooth and decorated
Combinaisons de textures : lisse et décorée

Texturkombinationen: eben und verziert
Combinaciones de texturas: lisa y decorada

Сочетание фактур: простая и декорированная



La grafica ispirata al cemento spatolato crea un leggero movimento di luce e una piacevole sensazione di mor-
bidezza al tatto, per comporre atmosfere avvolgenti e sofisticate.

The graphics inspired by brushed cement creates delicate movements of light and pleasant sensations of soft touch, for alluring and 
sophisticated atmospheres.  

Le motif qui s’inspire au ciment étalé crée un léger mouvement de lumière et une sensation plaisante de douceur au toucher, pour com-
poser des atmosphères envoûtantes et sophistiquées.

Die Grafik, inspiriert durch gespachtelten Zement, schafft den Eindruck einer leichten optischen Bewegung des Lichtes und vermittelt 
beim Anfassen, um eine einhüllende und erlesene Atmosphäre zu kreieren, ein angenehmes Gefühl. 

La gráfica inspirada en el cemento aplicado con espátula crea un ligero movimiento de luz y una placentera sensación de suavidad al 
tacto, para componer atmósferas envolventes y sofisticadas.
 
Фактура, напоминающая эффект «спатолато», дарит лёгкую игру света, приятное ощущение мягкости и создаёт 
обворожительную, изысканную атмосферу. 

SOFT TEXTURE

20



2322



2524

INCISIONI LINEARI PER PARETI DEFINITE
Linear inlays for defined walls 

Incisions linéaires pour parois définies 
Lineare gravuren für definierte wände 

Incisiones lineales para paredes definidas 
линейные штрихи для строго очерченных стен



Il formato 20x80 si caratterizza per una linea allungata che esalta l’estetica del colore e facilita la posa anche in 
verticale.

The characteristic of the 20x80 size is a stretched silhouette which exalts the look of the colour and favours vertical installation pat-
terns.  

Le format 20x80 se caractérise par une ligne allongée qui exalte l’esthétique de la couleur et facilite la pose même en verticale. 

Das Format 20x80 charakterisiert sich durch eine verlängerte Linie, die die Ästhetik der Farbe hervorhebt und damit auch die vertikale 
Verlegung erleichtert. 

El formato 20x80 es caracterizado por una línea alargada que exalta la estética del color y facilita también la colocación en vertical.

Формат 20x80 отличается удлинённым контуром, подчёркивающим эстетику цвета и упрощающим укладку, в том числе по 
вертикали.  

ROMANTIC SHADOWS
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TRAME MATERICHE E IRIDESCENTI
 

Material and iridescent wefts
Trames iridescentes de matière 

Stoffliche und schillernde Zeichnungen
Tramas materiales e iridiscentes

Реальный переливчатый рисунок 



I decori floreali traggono ispirazione dai tessuti della moda e nascono da acquerelli dipinti a mano trattati con 
smalti speciali, per un effetto satinato e luminoso.

The flowered decors take inspiration from fashion fabrics and hand-painted water-colours treated using special glazes, for a satin and 
shining effect. 

Les décors floréals s’inspirent des tissus de la mode et ont pour origine des aquarelles peintes à la main traitées avec des émaux spé-
ciaux afin der leur donner un effet satiné et lumineux.

Die blumigen Designs sind inspiriert von Stoffen und Geweben der Modebranche und entstehen durch handbemalte Aquarellzeichnun-
gen mit speziellen Glasuren mit satinierten und leuchtenden Effekten. 

Las decoraciones floreales son inspiradas en los tejidos de la moda y nacen de acuarelas pintadas a mano tratadas con esmaltes 
especiales, para obtener un efecto satinado y luminoso.

Атласно-блестящие цветочные декоры вдохновлены модными тканями и рождены акварелями, выполненными вручную и 
обработанными специальной глазурью.  

SHINING SATIN
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PIACEVOLI CONTRASTI 
TRA DISEGNI GEOMETRICI E FLOREALI

Pleasant contrasts between geometrical and floral designs. 
D’agréables contrastes entre des motifs géométriques et floréals.
Angenehme Kontraste der geometrischen und blumigen Designs. 

Placenteros contrastes entre diseños geométricos y floreales
Приятные контрасты геометрических и цветочных форм



L’ambiente bagno si veste di accostamenti cromatici inediti resi ancor più interessanti dalle geometrie di luce del 
decoro mosaico. 

The bathroom space is dressed with unique chromatic combinations which become even more appealing thanks to the geometries of 
light created by the mosaic decor. 

L’espace salle de bains revêtu de juxtapositions chromatiques inédites rendues encore plus intrigantes par les géométries de lumière 
du motif mosaïque. 

Das Ambiente eines Bades kleidet sich mit neuen farblichen Kombinationen, die durch die Geometrie des Lichts des Mosaikdekors 
noch interessanter werden.  

El ambiente baño se viste de combinaciones cromáticas inéditas que se vuelven aún más interesantes gracias a las geometrías de luz 
de la decoración mosaico. 

Ванная комната облекается в самые оригинальные цветовые сочетания, которые кажутся ещё интереснее благодаря 
мозаичному декору.  

CONTEMPORARY COLOUR
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SMALTI METALLICI PER DETTAGLI DI LUCE
Metallic glazes for details of light. 
Des émaux métalliques pour des détails de lumière
Metallglasuren für Lichtdetails
Esmaltes metalizados para detalles de luz
Металлизированные глазури – для ярких деталей
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5597 FRA. Ivory Dek. 20x80 - 8”x32”

5628 FRA. Ivory Torello  5x40 - 2”x16” 5633 FRA. Ivory Torello Ang. 

5x1,5x1,5 - 2”x0,1”x0,1”

5602 FRA. Ivory Tessere 30,5x30,5 - 12”x12”

5621 FRA. Ivory Fiore C/2 20x80 - 8”x32”5607 FRA. Ivory Fascia 20x80 - 8”x32”

5614 FRA. Ivory Listello 6x80 - 2,4”x32” 5625 FRA.Gold Matita 0,3x80 - 0,1”x32”

Frame
20x80 - 8”x32” 

5582 FRA. Ivory 20x80 - 8”x32” 5595 FRA. Ivory Decoro 20x80 - 8”x32”

SKY. Black
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

SKY. Smoke
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

SKY. Grey
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

Pavimento coordinato. Coordinated floors. Sols coordonnes. Koordinierte bodenbelage. Pisos en coordinacion. Рekomehдobahhaя haпoльhaя плиtka. Pavimento coordinato. Coordinated floors. Sols coordonnes. Koordinierte bodenbelage. Pisos en coordinacion. Рekomehдobahhaя haпoльhaя плиtka.

Grès porcellanato colorato in massa - Full body coloured porcelain tile - Grès porcelainé coloré dans la pâte - In  der Masse gefärbtes Feinsteinzeug
Gres porcelanizado colorado en masa - Цветной керамогранит в массе

Grès porcellanato colorato in massa - Full body coloured porcelain tile - Grès porcelainé coloré dans la pâte - In  der Masse gefärbtes Feinsteinzeug
Gres porcelanizado colorado en masa - Цветной керамогранит в массе

SKY. Ivory
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

SKY. Moka
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

Frame
20x80 - 12”x36” 

5620 FRA.  White Fiore C/2 20x80 - 8”x32”

5601 FRA. White Tessere 30,5x30,5 - 12”x12”

5596 FRA. White Dek. 20x80 - 8”x32”

5627 FRA. White Torello 5x40 - 2”x16” 5632 FRA. White Torello Ang.

5x1,5x1,5 - 2”x0,1”x0,1”

5581 FRA. White  20x80 - 8”x32” 5594 FRA. White Decoro 20x80 - 8”x32” 

5606 FRA. White Fascia 20x80 - 8”x32”

5612 FRA. White Listello 6x80 - 2,4”x32” 5626 FRA. Silver Matita 0,3x80 - 0,1”x32”

SKY. White
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

Rivestimenti in pasta bianca - White body wall tiles -
 Revêtements en pâte blanche - Weißscherbige Wandfliesen 

Revestimientos de pasta blanca - ç‡ÒÚÂÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ ËÁ ·ÂÎÓÈ „ÎËÌ˚



Frame
20x80 - 8”x32” 20x80 - 8”x32”  

Frame

5598 FRA. Nut Dek. 20x80 - 8”x32”

5603 FRA. Nut Tessere 30,5x30,5 - 12”x12”
5629 FRA. Nut Torello 5x40 - 2”x16” 5634 FRA. Nut Torello Ang. 

5x1,5x1,5 - 2”x0,1”x0,1”

5625 FRA. Gold Matita 0,3x80 - 0,1”x32”

5583 FRA. Nut 20x80 - 8”x32”

5622 FRA. Nut Fiore C/2 20x80 - 8”x32”5609 FRA. Nut Fascia 20x80 - 8”x32”

5617 FRA. Nut Listello 6x80 - 2,4”x32”

5599 FRA. Moka Dek. 20x80 - 8”x32”

5604 FRA. Moka Tessere  30,5x30,5 - 12”x12”
5630 FRA. Moka Torello 5x40 - 2”x16” 5635 FRA. Moka Torello Ang.

5x1,5x1,5 - 2”x0,1”x0,1”

5584 FRA. Moka  20x80 - 8”x32”

5623 FRA. Moka Frame S/2 20x80 - 8”x32”5610 FRA. Moka Fascia 20x80 - 8”x32”

5618 FRA. Moka Listello 6x80 - 2,4”x32” 5625 FRA. Gold Matita 0,3x80 - 0,1”x32”

SKY. Smoke
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

SKY. Sand
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

SKY. Moka
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

Pavimento coordinato. Coordinated floors. Sols coordonnes. Koordinierte bodenbelage. Pisos en coordinacion. Рekomehдobahhaя haпoльhaя плиtka. Pavimento coordinato. Coordinated floors. Sols coordonnes. Koordinierte bodenbelage. Pisos en coordinacion. Рekomehдobahhaя haпoльhaя плиtka.

Grès porcellanato colorato in massa - Full body coloured porcelain tile - Grès porcelainé coloré dans la pâte - In  der Masse gefärbtes Feinsteinzeug
Gres porcelanizado colorado en masa - Цветной керамогранит в массе

Grès porcellanato colorato in massa - Full body coloured porcelain tile - Grès porcelainé coloré dans la pâte - In  der Masse gefärbtes Feinsteinzeug
Gres porcelanizado colorado en masa - Цветной керамогранит в массе

SKY. Smoke
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

SKY. Sand
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

SKY. Ivory
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

SKY. Moka
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”46

Rivestimenti in pasta bianca - White body wall tiles -
 Revêtements en pâte blanche - Weißscherbige Wandfliesen 

Revestimientos de pasta blanca - ç‡ÒÚÂÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ ËÁ ·ÂÎÓÈ „ÎËÌ˚



Frame Frame
20x80 - 8”x32” 

5600 FRA. Red Dek. 20x80 - 8”x32”

5605 FRA. Red Tessere  30,5x30,5 - 12”x12”
5631 FRA. Red Torello 5x40 - 2”x16” 5636 FRA. Red Torello Ang. 

5x1,5x1,5 - 2”x0,1”x0,1”

5593 FRA. Red 20x80 - 8”x32”

5624 FRA. Red Frame S/2 20x80 - 8”x32”5611 FRA. Red Fascia 20x80 - 8”x32”

5619 FRA. Red Listello 6x80 - 2,4”x32” 5626 FRA. Silver Matita 0,3x80 - 0,1”x32”

IMBALLI E PESI - PACKAGING AND WEIGHTS - EMBALLAGES ET POIDS - VERPACKUNG UND GEWICHT - EMBALAJES Y PESOS - ìèÄäéÇäÄ à ÇÖë

Box Pallet

Pcs Mq/Box Kg Colli/
Simileuro

Colli/
Europallet

Mq/
Simileuro

Mq/
Europallet Kg S Kg E

FRAME 20x80 - 8”x32” 5 0,8 16,00 63 54 50,40 43,20 1021,00 896,00

FRAME DECORO 20x80 - 8”x32” 5 0,8 16,00 63 54 50,40 43,20 1021,00 896,00

FRAME DEK 20x80 - 8”x32” 4 0,64 12,40 - - - - - -

FRAME TESSERE 30,5X30,5 - 12”x12” 5 0,46512 8,05 - - - - - -

FRAME FASCIA 20x80 - 8”x32” 2 0,32 6,20 - - - - - -

FRAME LISTELLO 6x80 - 2,5”x32” 5 0,24 4,50 - - - - - -

FRAME FIORE C/2 40x80 - 16”x32” 1 comp. 0,32 6,20 - - - - - -

FRAME S/2 20x80 - 8”x32” 2 0,32 6,20 - - - - - -

FRAME MATITA O,3x80 - 1/8”x32” 5 0,012 0,65 - - - - - -

FRAME TORELLO 5x40 - 2”x16” 10 0,2 3,47 - - - - - -

FRAME TORELLO ANG. 5x1,5 - 2”x2/4” 4 0,004 0,05 - - - - - -

FRAME Q.ROUND 1,5x20 - 2/4”x8” 10 0,03 0,50 - - - - - -

FRAME BEAK 1,5x1,5 - 2/4”x 2/4” 4 0,0009 0,44 - - - - - -
SKY. Black
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

SKY. Smoke
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

SKY. Grey
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

SKY. Moka
45x90 - 18”x36”
60x60 - 24”x24”
30x60 - 12”x24”

Pavimento coordinato. Coordinated floors. Sols coordonnes. Koordinierte bodenbelage. Pisos en coordinacion. Рekomehдobahhaя haпoльhaя плиtka.

Grès porcellanato colorato in massa - Full body coloured porcelain tile - Grès porcelainé coloré dans la pâte - In  der Masse gefärbtes Feinsteinzeug
Gres porcelanizado colorado en masa - Цветной керамогранит в массе

48 49

FRA. White FRA. Ivory FRA. Nut FRA. Moka FRA. Red

Quarter Round 1,5x20 - 2/4”x8”
5637 5638 5639 5640 5641

Beak 1,5x1,5 - 2/4”x2/4”
5642 5645 5647 5648 5649

PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES - PIECES SPECIALES - FORM STÜCKE - PIEZAS ESPECIALES - СОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Rivestimenti in pasta bianca - White body wall tiles -
 Revêtements en pâte blanche - Weißscherbige Wandfliesen 

Revestimientos de pasta blanca - ç‡ÒÚÂÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ ËÁ ·ÂÎÓÈ „ÎËÌ˚



Caratteristiche tecniche - conforme alla norma EN 14411 (ISO 13006) BIII (GL) 
Technical features - compliant with standards EN 14411 (ISO 13006) BIII (GL)
Caractéristiques techniques -  Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) BIII (GL)
Technische Daten - Bezugsnorm: EN 14411 (ISO 13006) BIII (GL)
Características técnicas – en conformidad con la norma EN 14411 (ISO 13006) BIII (GL)
Технические характеристики – в соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006) BIII (GL)

Caratteristiche tecniche  - Technical features 
Caracteristiques techniques - Technische Eigenschaften
Características técnicas - Tехнические характеристики

Norme - Norms 
Norme - Norm - Valor

Hормативы

Valore richiesto dalle norme - Required standards 
Valeur prescrite par les normes - Normvorgabe

Valor estándar exigido por las normas 
Значение требуемое нормативами

Valore medio - Average value
Valeur Moyenne - Durchschnittswert
Valor Mediano - Среднее значение

Caratteristiche di Regolarità
Regularity Characteristics

Caractéristiques de régularité
Regelmäßigkeit

Características de regularidad
Свойства правильности 

Dimensione dei lati - Dimensions of the sides - Dimensions des côtés
Massgenauigkeit - Dimensión de los lados - Размеры кромок

ISO 10545-2

± 0,5%* ± 0,3%

Spessore - Thickness - Epaisseur - Staerke - Espesor - Толщина ± 5,0%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий

Rettilineità spigoli - Straightness - Equerrage des angles
Geradlinigkeit der kanten - Rectilineidad de los cantos - Прямолинейность рёбер 

± 0,5% ± 0,3%

Ortogonalità - Squareness - Orthogonalité
Rechtwinkligkeit - Ortogonalidad - Ортогональность

± 0,6% ± 0,3 %

Planarità - Flatness - Planéité
Planitaet - Planaridad - Плоскостность

± 0,5% ± 0,3%

Aspetto della superficie - % senza difetti nel lotto di prova 
Quality of the surface faultless % within the sample lot
Oberflächenqualität % an fehlerfreien Fliesen im Prufbett
Qualité de la surface % sans defauts dans le lot d’essai
Aspecto de la superficie % sin defectos en el lote de prueba
Вид поверхности % без дефектов в пробной партии

≥ 95% ≥ 95%

Caratteristiche strutturali
Structural Characteristics

Caractéristiques structurales
Strukturelle Eigenschaften

Características estructurales
Конструктивные свойства

Massa d’acqua assorbita - Water absorption - Masse d’eau absorbée 
Aufgenommene Wassermasse - Peso de agua absorbida - Водопоглощение

ISO 10545-3 > 10%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme Соответствующий

Caratteristiche meccaniche massive
Bulk mechanical Characteristics

Caractéristiques mécaniques massiques
Mechanische Eigenschaften 

des Scherben
Características mecánicas

Механические свойства массы 

Sforzo di rottura - Breaking strenght - Force de rupture 
Bruchlast - Esfuerzo de ruptura - Усилие на излом 

ISO 10545-4

S ≥ 600 N
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme Соответствующий

Resistenza alla flessione - Breaking strength - Résistance a la flexion
Biegefestigkeit - Resistencia a la flexión - Прочность на изгиб 

R ≥ 15 N/mm2 Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Caratt. termo-igrometriche
Thermal and hygrometric characteristics
Caract. thermiques et hygrométriques

Thermo-hygrometrische 
Eigenschaften

Características termohigrométricas
Тепловые и гигрометрические 

свойства

Resistenza agli sbalzi termici - Thermasl shock resistance
Resistance aux variations thermiques -Temperaturwechselbeständigkeit
Resistencia a los cambios de temperatura / Устойчивость к перепаду температур

ISO 10545-9

Metodo di prova disponibile 
Test method available

Méthode d’essai disponible 
Verfügbare Prüfmethode

Método de ensaye disponible
Cуществующий метод испытания

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme Соответствующий

 

Resistenza al cavillo - Crazing resistance - Résistance aux craquelurès 
Haariß-Beständigkeit - Resistencia a grietas - Устойчивость эмали к кракелюру 
(старению)

ISO 10545-11
Richiesta - Required - Required 

Gefordert - Requisito - Согласно норме
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme Соответствующий

Caratteristiche chimiche
Chemical characteristics

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Características químicas

Химические свойства

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to household chemicals
Résistance aux produits chimiques à usage domestique 
Beständigkeit gegen Haushaltschemikalien
Resistencia a los productos químicos de uso doméstico 
ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ë˛ ıËÏË˜ÂÒÍËı ÒÂ‰ÒÚ‚ ‰ÓÏ‡¯ÌÂ„Ó ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl

ISO 10545-13
Classe GB min.
Class GB min.

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme Соответствующий

Resistenza alle macchie - Resistance to stains - Résistance aux taches
Fleckenbeständigkeit - Resistencia a las manchas - Стойкость к образованию пятен

ISO 10545-14  ≥ Classe 3 Classe 5
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* Deviazione ammissibile, in per cento, della dimensione media di ogni piastrella (2 o 4 lati) della dimensione di fabbricazione. 
 The deviation, in percent, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from the work size. - Écart admissible de la dimension moyenne par carreau (2 ou 4 côtés) à la dimension de fabrication en pour cent. 
 Zulässige Abweichung in % der Durchschnittsgröße jeder Fliese (2 oder 4 Seiten) in Bezug auf das Werkmaß. - Desviación admisible en % de las medidas medias de cada azulejo (2 o 4 lados) respecto a las medidas de fabricación. 
 ÑÓÔÛÒÚËÏÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ, ‚ ÔÓˆÂÌÚ‡ı, ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ Í‡Ê‰ÓÈ ÔÎËÚÍË (2 ËÎË 4 ÒÚÓÓÌ˚) ÓÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ‡ÁÏÂ‡.



52

© Ceramiche Marca Corona Spa 

Pubblicazione: Settembre 2008




